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У ВИЩИХ ЗАКЛАДАХ ОСВІТИ 

Евеліна БОГІВ, Маріанна КАБАЦІ (Мукачево) 

Постановка проблеми. Одним із ефективних 
засобів активізації розумової діяльності на уроці 
іноземної мови є гра. Гра – є інструментом 
викладання, який активізує розумову діяльність 
студентів.  На початковому етапі навчання гра є 
необхідним компонентом уроку. За допомогою 
неї учасники освітнього процесу пізнають світ. У 
грі вони перевіряють свою силу і спритність, у 
них виникає бажання фантазувати, відкривати  
таємниці прекрасного. Гра дарує радість, вона 
спрямована в майбутнє, бо під час гри  в  
студентів  формуються, закріплюються здібності, 
необхідні для виконання соціальних, 
професійних, творчих функцій у майбутньому. 
Під час гри  вони краще навчаються, до активної 
діяльності долучаються навіть найпасивніші учні. 
Коли викладач використовує на уроці елементи 
гри, в аудиторії  панує доброзичлива атмосфера, 
бадьорий настрій, бажання вчитися. Гра, як метод 
навчання, організовує, розвиває, збагачує їхні 
пізнавальні можливості, виховує особистість. У 
процесі навчання іноземної мови можна 
використати будь-яку гру на розвиток мовлення. 
Проте в різних випадках її ефект може бути 
різним. 

Не слід сприймати гру, як засіб 
урізноманітнення і прикрашання уроку. 
Безумовно, гра пожвавлює урок, вносить елемент 
змагання. Але все це має бути додатковим 
ефектом. Основна ж функція гри на уроці – бути 
засобом навчання, розвитку і виховання студента. 
Гра повинна мати чітко виражену навчальну 
функцію, бути змістовною, сприяти розвиткові 
мислення, уяви, кмітливості, наполегливості, 
добрих почуттів, а також формувати 
ініціативність. Ігри допомагають засвоювати і 

систематизувати знання, формувати граматичні, 
лексичні та фонетичні навички, розвивати всі 
види мовленнєвої діяльності (говоріння, 
аудіювання, читання, письмо), стимулюють 
мимовільне запам’ятовування мовного матеріалу, 
гарантують комунікативну спрямованість 
навчального процесу. 

Аналіз останніх досліджень і публікацій.  
Питанням про  використання рольових ігор на 
занятті з іноземної  мови цікавило і цікавить як 
вітчизняних так і зарубіжних педагогів та 
методистів. Використання рольових ігор на уроці 
з іноземної мови вивчали В.А. Артемов, П.О. Бех, 
Л.В. Биркун, О.І. Близнюк, Л.С. Панова,  
С.Ю. Ніколаєва, М.І. Філатов, О.К. Скляренко, 
Л.Р. Данькевич. 

Метою статті є визначення  гри, як однієї  з 
форм роботи на уроці яка  активізує діяльність 
учнів, підвищують їхній інтерес до знань, 
підсилює позитивний емоційний чинник, створює 
сприятливий мікроклімат, показати можливості 
гри що розвивають уяву фантазію, уважність 
учнів, формують почуття товариськості, 
колективізму, допомагають подолати 
сором’язливість, усунути мовний бар’єр. 

Виклад основного матеріалу. Важливою 
проблемою для  педагогічної  теорії та практики 
залишається питання урізноманітнення 
навчального процесу, активізації пізнавальної 
діяльності студентів, розширення сфери їхніх 
інтересів. Сучасній молоді доступні 
найрізноманітніші джерела інформації, але часто 
саме наявність готової інформації сприяє 
розвитку пасивності. Проект Ради Європи 
«Сучасні мови» передбачає підвищення 
ефективності навчання іноземних мов, зокрема, за 
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рахунок передових методів і технологій, тобто 
методами активізації пізнавальної діяльності 
учнів. Великий інтерес викликають наступні 
методи: 

- дискусійний (М. В. Кларін, Г. А. Китайго-
родська); 

- метод рольових ігор (Г. А. Китайго-
родська, М. А. Аріян); 

- метод проектів (Є. С. Полат, М. Ю. Бу-
харкіна); 

- використання мультимедійних 
(комп’ютерних) технологій  

Ці методи не можна назвати новими. Однак, 
їхнє застосування до цього часу не було 
системним. Вони пов’язані між собою тим, що їх 
форми і зміст дозволяють формувати, поряд із 
комунікативною компетенцією, окремі 
комунікативні та інтелектуальні вміння, які в 
сукупності складають уміння критичного 
мислення. Орієнтуючись на статтю Огієвича О. 
зазначаємо, що гра – це практична групова вправа 
з вироблення оптимальних рішень, застосування 
методів і прийомів у штучно створених умовах, 
що відтворюють реальну обстановку [14, с. 83]. 
Гра на уроках німецької  мови є дуже ефективним 
засобом навчання. Доцільним є використання ігор 
чи елементів гри на кожному уроці. Це активізує 
діяльність студентів, вони захоплюються 
елементом змагання, їм подобається працювати у 
команді – так веселіше виконувати навіть складне 
завдання. 

Гра вимагає активності. Студенти прагнуть 
використати цікаві звороти, слова, щоб їхні 
виступи вийшли цікавими, це спонукає 
працювати із словником. 

Основне завдання полягає в тому, щоб 
правильно організувати гру, підібрати її 
відповідно до завдань уроку, до теми та рівня 
можливостей і знань студентів. Ігри можуть 
використовуватися на різних етапах уроку. За їх 
допомогою можна перевірити домашнє завдання, 
полегшити розуміння навчального матеріалу, 
закріпити його, перевірити знання учнів перед 
контролем. 

Дослідниця Р. Осадчук стверджує, що 
найсприятливіші умови гармонійного розвитку 
мотиваційної, змістової та операційної сторін 
пізнавальної діяльності учнів створюються у 
процесі проведення ігор, де самостійна діяльність 
учнів і навчальні завдання вчителя є основним 
засобом засвоєння знань. Проведення рольових  
ігор вимагає від студентів певного рівня розвитку 
їхньої пізнавальної діяльності [15, с. 110]. 

Ігрова діяльність впливає на розвиток уваги, 
пам’яті, мислення, уяви, всіх пізнавальних 
процесів. Так, наприклад, педагогічна і 
дидактична цінність ігрової технології полягає в 
тому, що вона дозволяє її учасникам розкрити 
себе, навчитися займати активну позицію, 

випробовувати себе. Разом з тим, важливо 
відзначити, що ефективність гри як засобу 
навчання залежить від дотримання ряду вимог, 
таких як: наявність уявної ситуації, плану, в 
якому діятимуть учні; обов’язкове усвідомлення 
ігрового результату правил гри. Гра – це не 
просто колективна розвага. Це основний спосіб 
досягнення всіх задач навчання, тому необхідно: 
точно знати, яка навичка і уміння потрібні, що 
студент не умів і чому навчився в ході гри;  гра 
повинна поставити учасника  перед необхідністю 
розумового зусилля. 

Рольова гра, будучи найбільш точною і 
доступною моделлю іншомовного спілкування, є 
тією організаційною формою навчання, яка 
дозволяє оптимально поєднувати групові, парні і 
індивідуальні форми на уроці. При участі в 
рольових іграх в студентів закладаються основи 
комунікативної компетенції, що дозволяють 
здійснювати іншомовне спілкування і взаємодію  
студентів на уроках німецької мови, що є 
головною метою навчання іноземної мови. Вона 
подібна виставі в театрі. Це виконання студентами 
ролей, заданих певними ситуаціями, які вимагають 
використання особливої поведінки та відповідної 
лексики. Гра забезпечує невимушену обстановку, в якій 
студенти є настільки винахідливими і жвавими, 
наскільки це можливо. Група студентів, яка успішно 
виконує рольову гру, дуже схожа на групу 
маленьких дітей, яка грається у лікарів, школу, 
батьків тощо. Вони підсвідомо творять свою 
власну реальність. Таким чином, вони 
експериментують, використовуючи свої знання 
про реальний світ, і водночас розвивають 
здатність взаємодіяти з іншими людьми. Ця 
діяльність є захоплюючою. Рольова гра може 
зображувати елементарний комунікативний акт 
(покупка, поздоровлення, знайомство) і складний 
комунікативний акт, що складається із серії 
елементарних актів (вибір маршруту подорожі у 
бюро подорожей, у касі). 

Найбільш розповсюджені форми рольових 
ігор: презентація, інтерв’ю, заочна подорож, прес-
конференція, круглий стіл, телеміст, екскурсія, 
казка, репортаж, клуб по інтересах [12, с. 22]. 

Для того, щоб ігри та ігрові завдання 
забезпечували реалізацію практичних цілей та 
дійсно «навчали», необхідно враховувати під час 
їх підготовки та проведення такі фактори: 

- Доцільність та функціональність гри. 
Вчитель повинен усвідомлювати, для чого він 
проводить її, які цілі намагається реалізувати з її 
допомогою, яка функція цієї гри на конкретному 
уроці. 

- Мовленнєва спрямованість. Усі ігри та 
ігрові завдання, метою яких є формування 
навичок і вмінь, повинні передбачати кінцевий 
мовленнєвий продукт - слово, фразу, міні-текст 
або текст, їх сприймання та розуміння. 
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- Посильність та запобігання помилкам. 
Кожна гра (особливо з групи формування 
навичок) повинна мати тільки одну  проблематику 
і бути посильною для виконання в конкретних 
умовах. Щоб уникнути помилок, вводяться 
різноманітні опори: зорові, слухові, вербальні, 
образотворчі або предметні. Саме тому перевага 
надається іграм з картками. Картки є досить 
ефективною опорою, до того ж вони 
заощаджують час. 

- Одномовність. Гру проводять тільки 
іноземною мовою. Правила гри теж краще 
формувати іноземною мовою.  

- Зайнятість усіх учнів ігровою діяльністю. 
Слід віддавати перевагу іграм, що забезпечують 
зайнятість усіх учнів. Це парні, групові та 
колективні ігри.  

- Логічне включення в контекст уроку. Гру 
можна включити в контекст навчального процесу 
для розрядки; несподівано по ходу уроку, як 
логічне продовження уроку. 

- Елемент змагання. «Хто більше? Хто 
швидше? Хто правильніше... Ці та інші форми 
змагання допоможуть учителеві перетворити 
будь-яку нецікаву вправу в ігрове завдання з 
досить високим коефіцієнтом корисної дії. 

- Відзначення переможця. Про це також не 
слід забувати. По-перше, це слушна нагода 
вивчити з студентами вирази поздоровлення, 
висловлення радощів, захоплення, подиву, 
співчуття. По-друге. Це підтримує ігровий 
контекст, стимулює до участі в наступних іграх. 
Крім того, відзначення переможця може мати 
дидактичний характер (йому співають пісню, 
вручають подарунок). 

Рольова гра передбачає великі можливості 
мотиваційно показового плану. Спілкування, як 
відомо, неможливе без мотиву. Але в умовах 
навчання не так просто вмотивувати учня на 
висловлення своєї думки. Річ у тім, що вчитель 
має змалювати ситуацію, щоб виникла атмосфера 
спілкування, яка, в свою чергу, сприятиме появі в  
студентів   внутрішньої потреби висловити свою 
думку. 

З іншого боку, рольова гра сприяє 
формуванню навчальної праці і партнерства. Вона 
охоплює групу учасників  які мають злагоджено 
взаємодіяти, точно враховуючи реакцію кожного, 
допомагати один одному. 

Наприклад,  при вивченні тем «Im Reisebüro»,  
«Im Geschäft», Das Telefongespräch «студенти 
вміло інсценізують діалоги і грають роль 
адміністратора туристичного  бюро, продавця та 
покупця. В таких умовах  вирази запам’ятовують 
легко і швидко без спеціального заучування, 
говоріння проходить вільно. Авторитетною є 
думка, що ігрові ситуації сприяють створенню 
особливого простору навчальної діяльності, у 

яких студент готується до рішення проблем і 
конкретних ускладнень [2, с. 9]. 

Введення рольової  гри в навчальний  процес 
потребує великої підготовчої роботи. Щоб 
організувати спілкування в межах рольової гри 
необхідно сформувати ці навички в реальних 
умовах навчального процесу. Для цього потрібно 
виконувати тренувальні вправи на вироблення 
вміння в учасників рольової гри, реагувати на 
запропоновані твердження (Ach so! Wie 
interessant! Doch! Ich glaube, dass...! Ich bin 
einverstanden! Ich bin sicher!), вправи, направленні 
на розвиток мови по телефону, вправи на 
тренування у складанні мікро діалогів у парах. 

В студентів старших курсів  особливо 
проявляється прагнення до самостійності, 
самоствердження, досягнення статусу рівності з 
дорослими, до можливості відстоювати свої 
погляди та переконання, то саме комунікативна 
спрямованість навчання іноземної мови і 
створення сприятливого клімату для спілкування 
є тими факторами, які мають найбільшу 
значущість. 

За допомогою рольової гри  викладач може 
розвивати усі види мовленнєвої діяльності, і перш 
за всі усне мовлення, яке є провідним видом 
мовленнєвої діяльності. Рольова гра сприяє тому, 
що мовлення стає змістовнішим, складнішим за 
структурою мовного та мовленнєвого матеріалу. 
Викладачі повинні розуміти, що правильно 
організована рольова гра на уроці - зовсім не 
порожнє заняття, вона не тільки доставляє 
максимум задоволення її учаснику, але є могутнім 
засобом її розвитку, засобом формування 
повноцінної особистості  Групова діяльність 
впливає на особистість учасника гри, і рольова 
гра надає широкі можливості для активізації 
навчального процесу. Ефективність навчання тут 
обумовлена в першу чергу вибухом мотивації, 
підвищенням інтересу до предмета, адже рольова 
гра являє собою відтворення її учасниками 
реальної практичної діяльності людей, створює 
умови реального спілкування. При розподілі 
ролей варто враховувати як мовні, так і 
«акторські» можливості, доручаючи одним більш 
вербальні, іншим – пантомімні ролі, третіх же 
призначаючи на ролі «суфлерів», даючи їм право 
підказувати на основі тексту. Практично весь 
навчальний час у рольовій грі відведено на 
мовленнєву практику, при цьому не тільки 
студент, що говорить, але і той, що слухає, 
максимально активний, тому що він повинен 
зрозуміти і запам’ятати репліку партнера, 
співвіднести її із ситуацією, визначити наскільки 
вона релевантна ситуації і задачі спілкування, і 
правильно відреагувати на репліку. Ігри 
позитивно впливають на формування 
пізнавальних інтересів, сприяють усвідомленому 
освоєнню іноземної мови.  
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Інші ж вважають, що оволодіння формами 
усного іншомовного спілкування можливо тільки 
в рольових іграх, але успішність гри залежить від 
рівня і старанності її підготовки, правильності 
організації, регулярності застосування даного 
прийому навчання і, звичайно, від майстерності 
вчителя і його відданості своїй справі. [16, с. 82]. 

Результатами досліджень В.А. Артемова [1], 
О.А. Колесникової [9], М.А. Люшера [12] 
доводиться, що більшість учасників самої гри  
оцінюють рольові ігри позитивно, вбачаючи в них 
велику практичну корисність; що стосується 
викладачів, тут думки різко розходяться – частина 
з них відноситься до рольових ігор різко 
негативно. На їхню думку, розучування ролей 
приводить до «примітивізації» мовлення, 
збільшенню кількості помилок, збільшенню 
дисциплінарних проблем. 

Висновки. Завдання педагога полягає в тім, 
щоб знайти максимум педагогічних ситуацій, у 
яких може бути реалізоване прагнення учасника 
навчальної діяльності   до активної пізнавальної 
діяльності. Педагог повинен постійно 
удосконалювати процес навчання, що дозволяє 
ефективно і якісно засвоювати програмний 
матеріал. Тому так важливо використовувати ігри 
на уроках іноземної мови. 

Ігри допомагають спілкуванню, сприяють 
передачі накопиченого досвіду, одержанню нових 
знань, правильній оцінці вчинків, розвитку 
комунікативних навичок людини, її сприйняття, 
пам’яті, мислення, уяви, емоцій, таких рис, як 
колективізм, активність, дисциплінованість, 
спостережливість, уважність. 

Таким чином, гра додає навчальному 
спілкуванню комунікативну спрямованість, 
зміцнює мотивацію вивчення іноземної мови і 
значно підвищує якість оволодіння нею. Гра – це 
могутній фактор психологічної адаптації в новому 
мовному просторі, що може вирішити проблему 
природного ненасильницького впровадження 
іноземної мови. 

Використання рольових ігор на уроках 
німецької мови дає можливість підвищити інтерес 
до іноземної мови, створює позитивне ставлення 
до її вивчення, стимулює самостійну діяльність, а 
головне, рольові ігри впливають на освоєння 
мовного матеріалу і впливають на розвиток 
навичок діалогічного мовлення на уроках 
німецької мови. 
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ТЕАТРАЛІЗАЦІЯ ЯК ПРІОРИТЕТНА ПЕДАГОГІЧНА УМОВА 
ФОРМУВАННЯ ГОТОВНОСТІ МАЙБУТНІХ УЧИТЕЛІВ ДО 

ІГРОДИЗАЙНУ З МОЛОДШИМИ ШКОЛЯРАМИ 

Віра ЖЛУДЬКО (Чернігів) 

Постановка проблеми. Сучасний вчитель 
початкової школи покликаний формувати в учнів 
здатність до продуктивної творчої діяльності, 
культурної самореалізації в доступній для 
молодших школярів художньо-ігровій формі. 
Тому в нових освітніх стандартах для початкової 
загальноосвітньої школи передбачаються  
концептуальні засади щодо реалізації змісту 
особистісно-орієнтованої моделі початкової 
освіти, до формування особистості не лише 
освіченої, а й культурної, творчої, яка б могла 
через різні види діяльності свідомо творити своє 
життя і формувати творчу дитину.  

Синтетичним видом художньо-ігрової 
діяльності учнів початкових класів є театральне 
мистецтво. Проте спостереження за навчально-
виховним процесом в початковій школі свідчать, 
що унікальні евристичні можливості театральної 
педагогіки, особливо такого виду театрального 
мистецтва, як ляльковий театр, використовуються 
вчителями недостатньою мірою. 

Ігрова діяльність, зокрема театралізована з її 
синтезом мовленнєво-творчих, кольоро-графічних 
і предметно-перетворювальних ігор, є 
сенситивною потребою учнів початкових класів. 
Сутність поняття «ігровий дизайн» вчений-
дослідник педагогічного дизайну В. Тименко 
трактує як процес художньої діяльності 
особистості в адекватних образах художніх ігор з 
особистісно-ціннісних видів мистецтв [5, с. 45].  

Освітня галузь «Мистецтво» – один із 
обов’язкових компонентів змісту початкової 
освіти. У Державному стандарті початкової 
загальної освіти передбачається ознайомлення 
молодших школярів із видами і мовою 

театрального та екранного мистецтва [2, с. 39], 
пропонуються завдання на конструювання 
іграшок у народному стилі (різних видів ляльок), 
складання з них композицій за власним задумом і 
образною уявою тощо [2, с. 38]. На наш погляд, 
упровадження елементів лялькового театру в 
навчально-виховний процес початкової школи 
сприятиме реалізації цього надзвичайно 
важливого й актуального завдання сучасної 
освіти.  

Зауважимо, що готовність учителя до 
навчання ігродизайну учнів поширюється не лише 
на базовий компонент навчального плану 
початкової школи, але й на варіативний.  
Наприклад, особливістю шкільної програми курсу 
за вибором «Театральне мистецтво» (автор 
Л. Сєрих) є інтегративний принцип побудови. 
Основна лінія інтеграції змісту простежується 
через використання літературних творів з 
«Літературного читання», а також передбачено 
зв’язок із музикою, театрально-декораційним 
мистецтвом, художньою працею.  

Цілком очевидно, що це зумовлює 
необхідність реалізації в педагогіці початкової 
дизайн-освіти інтердисциплінарного підходу. 
Зауважимо, що курси дитячої літератури, 
образотворчого мистецтва з методикою навчання, 
трудового навчання з практикумом у 
педагогічних ВНЗ ще не розглядалися як 
субдисципліни педагогіки початкової дизайн-
освіти. Зазначений міжпредметний синтез, на наш 
погляд, утворює нову якість змісту – ігровий 
дизайн. Тому запропонована в освітньому процесі 
педагогічних ВНЗ інтеграція змісту мистецьких і 
технологічних дисциплін розглядається нами як 


